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 Instrucțiuni de utilizare

Waterpik®
ION

WP WF11EU CORDLESS ION

1.1 REGULI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ

MĂSURI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ

CITIȚI CU ATENȚIE ACESTE INSTRUCȚIUNI ÎNAINTE DE UTILIZARE

Acest produs este destinat exclusiv uzului casnic.
Când utilizați produse electrice, în special în prezența copiilor, trebuie 
respectate întotdeauna măsurile de siguranță de bază:

ATENȚIE!
Pentru a reduce riscul de electrocutare:
•  Nu manipulați ștecherul sau încărcătorul cu mâinile ude.
•  Nu introduceți încărcătorul în apă sau alte lichide.
•  Nu utilizați acest produs în timp ce faceți baie.
•  Nu așezați și nu depozitați acest produs într-un loc de unde poate 
cădea sau fi tras în cadă sau chiuvetă.
•  Nu întindeți mâna după acest produs dacă a căzut în apă. 
Deconectați imediat de la priză.
•  Verificați dacă există deteriorări la cablul de încărcare înainte de 
prima utilizare și pe durata de viață a produsului.

•  Copiii trebuie supravegheați pentru a vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.
•  Acest aparat are un ștecher polarizat (o lamă este mai lată decât 
cealaltă). Ca măsură de siguranță, acest ștecher este conceput să se 
potrivească într-o priză polarizată într-un singur sens. Dacă ștecherul 
nu intră complet în priză, inversați-l. Dacă tot nu se potrivește, 
contactați un electrician calificat. Nu încercați să modificați ștecherul 
în niciun fel.
•  Nu lăsați flaconul și tabletele de albire la îndemâna copiilor și a 
animalelor de companie.
•  Tabletele de albire conțin xilitol, care poate fi dăunător animalelor 
de companie.
NOTĂ: Unitatea se va opri automat după 5 minute de utilizare continuă.

NU ARUNCAȚI ACESTE 
INSTRUCȚIUNI

DESCRIEREA PRODUSULUI

 

Încărcarea unității înainte de prima utilizare
Dacă nu este furnizat un încărcător USB, este necesar un 
încărcător USB cu următoarele specificații pentru a 
încărca acest produs: USB Tip-A, Ieșire Nominală: 5.0 
VDC, 1.0 A. Asigurați-vă că contactele de pe cablu și 
unitate sunt uscate înainte de a conecta încărcătorul. 
Introduceți încărcătorul USB într-o priză de perete și 
conectați cablul magnetic al încărcătorului la unitate. 
Indicatorul de încărcare al unității va lumina în timp ce se 
încarcă și va începe să clipească intermitent la fiecare 3 
secunde când unitatea este complet încărcată. O 
încărcare completă va dura aproximativ 4 săptămâni 
când unitatea este utilizată o dată pe zi timp de un minut 
pe zi. Când bateriile necesită încărcare (aproximativ 30% 
încărcare rămasă), indicatorul luminos de încărcare va 
clipi de 3 ori rapid pentru a indica faptul că utilizatorul ar 
trebui să ia în considerare reîncărcarea unității. O 
reîncărcare completă va dura 4,5-5 ore. Dacă utilizați 
dușul bucal o dată pe zi sau mai rar, se recomandă să-l 
încărcați la fiecare 3-4 săptămâni. Dacă îl folosiți de 
două ori pe zi sau mai mult, încărcați unitatea mai 
frecvent.

Pregătirea rezervorului
Îndepărtați rezervorul, ridicați capacul rezervorului și 
umpleți-l cu apă călduță. Așezați rezervorul la locul său 
peste bază și apăsați ferm, apoi închideți capacul.

2.1 DESCRIEREA PRODUSULUI
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1.4 REGULI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ 2.1 DESCRIEREA PRODUSULUI 3.1 ÎNCEPEREA UTILIZĂRII

CAPETELE DE UTILIZARE (NU TOATE CAPETELE SUNT INCLUSE LA 
TOATE MODELELE)

A. Capătul Ortodontic* 
Aparat dentar/Utilizare generală

B. Capătul Pik Pocket™* 

Pungi parodontale/Leziuni de furcație

C. Capătul Plaque Seeker™ *
Implanturi/Coroane/Punți/Retainere

D. Capătul Precision (Classic Jet)** 
Utilizare generală

E. Capătul Implant Denture
Punți și proteze cu implant fix 

F. Capătul curățător pentru limbă**
Curățarea limbii pentru o 

respirație proaspătă

*Înlocuiți la fiecare 3 luni 
**Înlocuiți la fiecare 6 luni

1. Pornire/Oprire
2. Mâner
3. Comutator de apă 
Pornit/Oprit
4. Control presiune
5. Suport magnetic pentru 
mâner  
6. Articulație furtun mâner
7. Capăt
8. Rotator capăt
9. Capac rezervor
10. Rezervor
11. Buton ejectare capăt 
12. Contact de încărcare               
13. Bază
14. Încărcător USB*
Cablu de încărcare USB

 

AVERTIZARE
Pentru a reduce riscul de arsuri, electrocutare, incendiu sau 
vătămare corporală:
•  Nu conectați acest dispozitiv la un sistem de tensiune diferit de 
sistemul de tensiune specificat pe dispozitiv sau pe încărcător. 
Utilizarea cu o tensiune necorespunzătoare va deteriora produsul și 
va ANULA garanția.
•  Dacă produsul este deschis/dezasamblat din ORICE motiv, garanția 
este ANULATĂ.
•  Nu utilizați acest produs dacă are cablul sau ștecherul deteriorat, 
dacă nu funcționează corect, dacă a fost scăpat pe jos sau dacă a 
fost scăpat în apă. 
•  Nu direcționați jetul de apă sub limbă, în ureche, nas sau alte zone 
delicate. Acest aparat este capabil să producă presiuni care pot 
provoca daune serioase în aceste zone. Amoeba potențial mortală, 
Naegleria Fowleri, poate fi prezentă în unele ape de la robinet sau în 
apa de fântână neclorinată și poate fi fatală dacă este direcționată în 
nas sau urechi.
•  Utilizați acest produs doar conform indicațiilor din aceste 
instrucțiuni sau conform recomandărilor medicului stomatolog.
•  Utilizați doar capete și accesorii recomandate de Water Pik, Inc.
•  Nu introduceți și nu lăsați să pătrundă obiecte străine în orice 
deschidere sau furtun.
•  Nu apropiați cablul de încărcare și încărcătorul USB furnizat de 
producător de suprafețe încălzite.
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Cablu de încărcare USB
20030698-1 Alb
20030698-2 Negru
Încărcător USB*
20024470-3 Alb 
20024470-4 Negru
*Încărcătorul USB nu este 
inclus în toate configurațiile 
produsului.
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•  Nu utilizați aparatul în aer liber sau în locuri în care se folosesc 
produse cu aerosoli (spray) sau unde se administrează oxigen.
•  Nu utilizați iod, soluție salină sau uleiuri esențiale concentrate 
insolubile în apă în rezervorul acestui produs. Utilizarea acestora 
poate reduce performanța produsului și va scurta durata de viață a 
acestuia. Utilizarea acestor produse va anula garanția.
•  Umpleți rezervorul doar cu apă călduță sau cu alte soluții 
recomandate de medicul stomatolog, având grijă ca ulterior să 
curățați rezervorul în mod corespunzător, conform instrucțiunilor. În 
cazul în care acești pași nu sunt respectați, garanția produsului va fi 
ANULATĂ.
•  Îndepărtați orice bijuterie orală sau dentară înainte de utilizarea 
acestui produs.
• Nu utilizați aparatul dacă aveți o rană deschisă pe limbă sau oriunde 
altundeva în cavitatea orală.
•  Dacă urmați un tratament cu antibiotice, în special antibiotice 
înainte de proceduri stomatologice, trebuie să consultați stomatologul 
înainte de a utiliza acest aparat sau orice alt dispozitiv de igienă orală.
•  Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv 
copii) cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse, ori cu lipsă 
de experiență și cunoștințe, decât dacă sunt supravegheate sau au 
fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană 
responsabilă pentru siguranța lor.
•  Nu utilizați dușul bucal mai mult de cinci minute la fiecare două ore.
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Inserarea și îndepărtarea capetelor
Introduceți capătul în centrul mânerului dușului bucal, 
apăsând ferm până când acesta face clic în poziție. 
Inelul colorat va fi la același nivel cu partea de sus a 
mânerului dacă vârful este poziționat corect. Pentru a 
îndepărta capătul din mâner, glisați butonul de ejectare.
Pregătirea unității înainte de prima utilizare
Setați controlul presiunii la cel mai mare nivel (setarea 
de presiune nr. 10), îndreptați mânerul și capătul spre 
chiuvetă. Porniți alimentarea și apa până când aceasta 
începe să curgă prin capăt.
Ajustarea setării presiunii
Setați controlul presiunii pe baza unității la cea mai mică 
setare (setarea de presiune nr. 1) pentru prima utilizare. 
Creșteți treptat presiunea în timp până la setarea 
preferată – sau conform instrucțiunilor medicului 
stomatolog.
Utilizarea dușului bucal
Puneți întotdeauna capătul în cavitatea orală înainte de a 
porni unitatea. Cu comutatorul de apă de pe mâner în 
poziția OFF, porniți unitatea. Aplecați-vă deasupra 
chiuvetei și închideți ușor buzele pentru a preveni 
stropirea, permițând în același timp apei să curgă din 
cavitatea orală în chiuvetă. 

3.3 ÎNCEPEREA UTILIZĂRII3.2 ÎNCEPEREA UTILIZĂRII

Înlăturarea Bateriei
Bateria litiu-ion reîncărcabilă din interiorul acestui produs nu 
poate fi înlocuită și trebuie îndepărtată la sfârșitul vieții 
acestuia, înainte de reciclare. Acest proces nu este reversibil 
și anulează garanția aparatului. Respectați măsurile de 
siguranță de bază atunci când urmați procedura de mai jos. 
Asigurați-vă că vă protejați ochii, mâinile, degetele și 
suprafața pe care lucrați. Descărcați bateria până când 
unitatea nu mai funcționează înainte de a scoate bateria.
1. Întoarceți unitatea. Îndepărtați eticheta produsului (doar 
pentru modelul WF-12). 
2. Îndepărtați cele 4 piciorușe de cauciuc prin ridicarea lor cu 
grijă cu o șurubelniță mică cu cap plat.
3. Îndepărtați cele 5 șuruburi din zonele indicate cu o 
șurubelniță mică.
4. Puneți unitatea în poziție verticală și scoateți rezervorul și 
capacul rezervorului.
5. Îndepărtați carcasa superioară prin tragerea acesteia în 
sus, conform indicațiilor. 
6. Îndepărtați șuruburile din zonele indicate cu o șurubelniță mică.
7. Puneți deoparte ansamblul plăcii de circuit. Îndepărtați 
cele 4 șuruburi din zonele indicate cu o șurubelniță mică.
8. Ridicați capacul bateriei conform indicațiilor. 
9. Scoateți bateria din carcasă.
10. Tăiați firul negru al bateriei cu o foarfecă sau un clește 
lateral, apoi tăiați firul roșu al bateriei. 
NOTĂ: NU TĂIAȚI AMBELE FIRE ALE BATERIEI ÎN ACELAȘI TIMP.

11. Vă rugăm să reciclați unitatea și bateria în conformitate cu 
cerințele locale sau de stat.

6. ÎNDEPĂRTAREA, ELIMINAREA/RECICLAREA BATERIEI

Porniți comutatorul de apă. Când terminați, opriți 
comutatorul de apă și unitatea. 
În timpul utilizării, puteți opri fluxul de apă glisând 
comutatorul de apă de pe mâner în poziția OFF.
NOTĂ: Motorul va continua să funcționeze chiar dacă opriți fluxul 
de apă de pe mâner.

Pentru cele mai bune rezultate, începeți cu dinții din 
spate și continuați spre dinții din față. Direcționați jetul la 
un unghi de 90 de grade față de linia gingivală, cu vârful 
în cavitatea orală. Glisați vârful de-a lungul liniei 
gingivale și faceți o pauză scurtă între dinți. Continuați 
până când ați finalizat de curățat interiorul și exteriorul 
dinților de sus și de jos.
Timer de un minut/30 de secunde
Jetul de apă va avea o pauză scurtă la fiecare 30 de 
secunde pentru a vă reaminti să treceți la cealaltă arcadă 
a gurii și o altă pauză scurtă la 1 minut pentru a semnala 
că ați ajuns la timpul recomandat de curățare. Aparatul 
va continua să funcționeze fără pauze până când va fi 
oprit. În funcție de setarea de presiune, o parte din apă va 
rămâne în rezervor după 1 minut.

După utilizare
Opriți aparatul. Goliți orice lichid rămas în rezervor.
NOTĂ: Dacă ați folosit apă de gură sau altă soluție în loc de apă, 
consultați secțiunea „Utilizarea apei de gură și altor soluții”. 
Nerespectarea instrucțiunilor sau utilizarea soluțiilor 
necorespunzătoare va atrage automat anularea garanției.

7.1 INFORMAȚII DESPRE GARANȚIE

Service
Dușurile bucale Waterpik® nu conțin componente electrice care pot fi
reparate de către consumator și nu necesită întreținere de rutină.
Pentru toate nevoile dumneavoastră de service, accesați 
www.dentamericadistribution.ro. De asemenea, puteți suna la numărul 
de asistență pentru clienți la +40 769 059 907. Pentru eficiență, este 
util să aveți la îndemână numerele de serie și de model.
Aceste numere se află pe partea inferioară a unității. Încă aveți
întrebări? Accesați www.waterpik.com. Pentru întrebări sau probleme, 
vă rugăm să sunați la centrul de asistență pentru clienți înainte de a 
returna produsul. Vă rugăm să nu trimiteți unitatea la adresa Water Pik, 
Inc., deoarece acest lucru poate cauza întârzieri lungi. Este util să țineți 
cont și să comunicați numerele de serie și de model în toată 
corespondența. Water Pik, Inc. garantează pentru o perioadă de 2 ani de 
la data achiziției cumpărătorului inițial al acestui produs nou faptul că 
aparatul nu prezintă defecte materiale și de fabricație. Consumatorul va 
fi obligat să prezinte bonul fiscal original ca dovadă a datei achiziției și, 
dacă este solicitat, întregul produs pentru a susține o cerere de 
garanție. Produsul va fi înlocuit cu condiția ca acesta să nu fi fost 
utilizat în mod abuziv sau greșit, să nu fi fost modificat sau deteriorat 
după cumpărare, să fi fost utilizat conform instrucțiunilor și să fi fost 
utilizat numai cu accesorii sau piese consumabile aprobate de Water 
Pik, Inc. Această garanție limitată exclude accesoriile sau piesele 
consumabile, cum ar fi capetele, bateriile etc. 
Accesoriile de înlocuire pot fi achiziționate online de pe site-ul 
www.dentamericadistribution.ro, sau telefonic la +40 769 059 907.

Curățare
Înainte de curățare, deconectați cablul de alimentare/încărcător. 
Curățați produsul când este necesar folosind o cârpă moale și un 
detergent neabraziv. Rezervorul de apă este detașabil pentru o 
curățare ușoară. Acesta poate fi curățat și în mașina de spălat vase, 
dacă este plasat în raftul superior al acesteia. Se recomandă 
uscarea la aer în locul unui ciclu de încălzire. 

Îndepărtarea depozitelor de apă dură / curățare generală
Depozitele de apă dură se pot acumula în unitatea dumneavoastră, în 
funcție de conținutul mineral al apei. Dacă sunt lăsate necontrolate, 
pot afecta performanța dușului bucal. Pentru curățarea părților 
interne: adăugați 2 linguri de oțet alb într-un rezervor plin de apă 
caldă. Îndreptați mânerul și vârful spre chiuvetă. Porniți unitatea și 
rulați până când rezervorul este gol. Clătiți prin repetare cu un 
rezervor plin de apă caldă, curată.
Acest proces ar trebui realizat la fiecare 1 până la 3 luni pentru a 
asigura performanța optimă.

Scurgeri
Dacă apar scurgeri din cauza unui furtun deteriorat, furtunurile și 
mânerele de schimb pot fi achiziționate la 
www.dentamericadistribution.ro si la numărul de telefon:
0769 059 907.

5.2 CURĂȚAREA ȘI DEPĂNAREA DUȘULUI BUCAL 
WATERPIK™ 

Capătul Plaque Seeker™
Pentru a folosi capătul Plaque Seeker™, plasați vârful 
aproape de dinți astfel încât perii să atingă ușor dinții. Glisați 
ușor vârful de-a lungul liniei gingivale, oprindu-vă scurt între 
dinți pentru a peria ușor și a permite apei să curgă între dinți.
Îndepărtarea depunerilor de apă dură / Curățenie generală
Depunerile de apă dură se pot acumula în aparat, în funcție 
de conținutul de minerale al apei. Dacă această problemă nu 
este adresată, ea poate afecta performanța dușului bucal.
Curățarea pieselor interne: adăugați 2 linguri de oțet alb 
într-un rezervor plin cu apă caldă. Îndreptați mânerul și vârful 
spre chiuvetă. Porniți aparatul și lăsați-l să funcționeze până 
când rezervorul este gol. Clătiți repetând procesul cu un 
rezervor plin cu apă caldă curată. Acest proces trebuie efectuat 
la fiecare 1 până la 3 luni pentru a asigura o performanță optimă.
Utilizarea apei de gură și a altor soluții
În cazuri excepționale și doar la recomandarea medicului 
stomatolog, dușul bucal poate fi utilizat cu apă de gură sau 
soluții antibacteriene. Pentru a vă asigura că nu se anulează 
garanția produsului, este absolut necesar să urmați pașii de 
curățare a aparatului după fiecare utilizare a aparatului cu 
soluțiile respective. După utilizarea oricărei soluții speciale, 
clătiți unitatea pentru a preveni blocarea, umplând complet 
rezervorul cu apă călduță și punând aparatul în funcțiune cu 
capătul îndreptat spre chiuvetă. Repetați procesul de 2-3 ori 
pentru a vă asigura că aparatul este curat și nu există 
depuneri ale substanțelor folosite. Nerespectarea acestui 
pas atrage anularea garanției. Utilizarea unor soluții 
insolubile în apă atrage anularea garanției.

5.1 CURĂȚAREA ȘI DEPĂNAREA DUȘULUI BUCAL 
WATERPIK™ 

4. ACCESORII

Capătul Pik Pocket™. Este special conceput pentru a 
distribui apă sau soluții antibacteriene adânc în pungile 
parodontale. Pentru a folosi capătul Pik Pocket™, setați 
unitatea la cea mai mică treaptă de presiune. Puneți vârful 
moale pe un dinte la un unghi de 45 de grade și 
introduceți-l ușor sub gingie, în punga parodontală.
Capătul pentru curățarea limbii. Setați la cea mai mică 
presiune, plasați vârful în centrul/mijlocul limbii, la 
jumătatea distanței spre spate. Trageți încet înainte cu 
presiune ușoară. Creșteți presiunea după preferință.
Capătul Ortodontic. Pentru a utiliza capătul ortodontic, 
glisați ușor vârful de-a lungul liniei gingiei, oprindu-vă 
scurt pentru a peria ușor zona dintre dinți și în jurul 
bracketului ortodontic, înainte de a trece la următorul 
dinte.
Capătul Implant Denture. Este conceput special pentru a 
ajunge în locuri inaccesibile pentru restul capetelor, în 
special în cazul pacienților purtători de proteze. Pentru a 
folosi capătul Implant Denture, plasați vârful pe partea 
linguală (dinspre limbă) la un capăt al protezei susținute 
de implant. Deschiderea vârfului este orientată între 
țesutul gingival natural și proteză, dirijând apa sub 
proteză. Glisați încet vârful de-a lungul spațiului dintre 
țesutul gingival natural și proteză până când ați curățat 
întreaga lungime a protezei.

7.2 INFORMAȚII DESPRE GARANȚIE

Instalarea este responsabilitatea consumatorului și nu este acoperită 
de garanție. Această garanție limitată exclude accesoriile sau piesele 
consumabile, cum ar fi capetele de curățare etc. Utilizarea cu o 
tensiune necorespunzătoare sau cu alte lichide în afară de apă călduță 
va deteriora produsul și va ANULA garanția.
Avertizare: modificările sau schimbările neaprobate în mod expres de partea 
responsabilă pentru conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a opera 
echipamentul.

Atenție! Folosirea oricărui alt lichid fără respectarea instrucțiunilor 
duce automat la pierderea garanției! Pentru a beneficia de garanție, 
cumpărătorul are urmatoarele obligații:
- Să respecte condițiile enumerate mai sus și să folosească produsul 
conform instrucțiunilor de utilizare;
- Să păstreze produsul în bune condiții;
- Să utilizeze produsul doar cu apă, conform instrucțiunilor. Folosirea 
necorespunzătoare a altor lichide atrage pierderea garanției.

Water Pik, Inc., a subsidiary of Church & Dwight Co., Inc.
1730 East Prospect Road
Fort Collins, CO 80553-0001 USA 1-800-525-2774
www.waterpik.com
www.dentamericadistribution.ro
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